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TPYJHOCTHU ®PAHKOI'OBOPAIIUX CTYAEHTOB ITPU PEAJIM3ALIUN
PYCCKOI'O CJIOBECHOTI'O YIAPEHUA

B nacmosiwyen cmamve peuv notioém o cneyuguueckux mpyoHoCmsx (paHko2o80pAuUxX
CMyOeHmo8 HA HAYATbHOM 3mane U3YYeHus pPycCcKo2o S3bIKAd NPU Peanu3ayuu  pyccKoeo
CIIOBECHO20 YOAPeHUsl.

Tlomumo eonpoca, c8s3aHHO20 ¢ onpedeNeHuemM Mecma yoaperus 6 cloge, mpebywezo
VenyOnéHHbIX 3HAHUU 8 00aacmu Mopghosio2uu, Y CIy0enmos makice Habaooarmes mpyoHoCcmu
npu  peamuzayuu Ccio8a ¢ 3apaHee U3BECMHOU JUHEUHOU no3uyuell YOapHo2o clo2d U
pummudeckou  cxemoul. Hcmounukom smux 3ampyoHeHuu, Kak —Npasuno,  AGIAImcs
Cywecmeennvie  paziuuusi  Medxicoy — (QoHemuuecKuMu U - NPOCOOUYECKUMU — CUCEeMAMU
PaccmMampusaemvix s36IK08, 00BACHAIWUE 8 CB0I0 0Yepedb OMCYMCmeue y (panKos3biuHbIX
CMYyOeHmo8 0coObIX apMUKYIAYUOHHBIX HABBIKOG, NPUCYWUX HOCUMENIO PYCCKO20 A3bIKA. Taxkum
006pazom, umobbl NPAGUILHO Deanu308amv YOapeHue 6 PYCCKOM Clo8e (BPAHKO2080pPAUUL
CcmyOeHm, 3a4acmyr0 Henpou3oIbHO, npubecaem K cpeocmedm POOHO20 SI3bIKA, YMO MONCEm
oamv ompuyamenvHulil akycmuyeckuil s¢pghpexm u oagice npusecmu K NOIHOU ympame CMblCLd
cnosa.

B cmamve, cocmosiweil uz 08yx pazoenos, Ml NpuGeOEM KpamKylo meopemuyecKyro
CNpasKy 06 0CcOOEHHOCMAX (PeHOMEHA YOapeHus 8 000UX AHATUIUPYEMbIX S3bIKAX, U, HA npumepe
Kopnyca, —cocmosiye2o U3 08a0yamu  pyCCKUx — Clo8,  NPOUMEHHLIX — OBEHAOYAMDBIO
@pankoeogopauuMu  CMYyOeHMAMyY, PAcCMOmMpUM Haubonee spKue npumepvl OWUOOK U
VCMAHOBUM 8bI3bI8AIOUUE UX PAKMOPDI.

KuaroueBbie cioBa: crosecroe yoapenue, pummuxa crosa, PKHU ons ¢ppanroeosopsuux
Ccmyoenmos; OwuOKU GPAHKO208OPAWUX CIMYOCHMO8, OWUOKU NpU Peanu3ayui Cl08eCHO0
yoapeHus

1. OCOBEHHOCTHU ®EHOMEHA YJAPEHUA B PYCCKOM U ®PAHIIY3CKOM
A3BIKAX

Pycckoe cnoBecHOe ynapeHUe SIBISCTCS PA3ZHOMECMHbIM WU NOOSUNCHbIM. B ynapHon
MO3UIIMU MOKET OKa3aThCs JIFOOOU CJIOT B COCTaBe CIIOBA. YapeHUE MOXKET MepeMEemaThes ¢
OJTHOM MOp(EeMBbI Ha APYTYIO B XOJI€ CKJIOHEHUSI, CIIPSHKEHUS WIIH TTPOIIECCOB JISPUBAIIHH.

C akycThueckOM TOYKHM 3pEeHHs, YJIApHBIM CJOr XapaKTepU3yeTcs Mpexae BCEro
3HAYUTEINBHON 60KaAIUUEeCKOU OAUMEeNIbHOCMbI0 TI0 OTHOIICHUIO K Oe3ylapHbIM CloraMm M
UHMEHCUBHOCMbIO, BO3PACTAIOIIEH 3a CUET MpUIaraeMoro skcrnuparopuoro ycuwnus [1, c. 471].

Pyccroe cnosecnoe yoapenue (GpakTUYECKH OIpPENENseT apTUKYJSIUI0 BCEX TIIACHBIX
3BYKOB, BXOHAIIMX B cocraB ciuosal. Jifd T[JIACHOrO B yIapHOW MO3MIMU XapaKTepHa
MOJTHOMEpHasi, TOYHas TeMmOpaibHas apTHKYJsLUMsA. besymapHble TiacHble MOJBEPraroTCs
pedykuuu — Pa3IMYHbBIM KOJHWYCCTBCHHBIM W KAYCCTBCHHBIM H3MCHCHHUSIM BCJIICACTBUC

! HpOI/IBHOH_IeHI/Ie ri1aCcHOro OGyCHOBHeHO TaKK€C KOHCOHAHTHBIM KOHTCKCTOM: HAJIUWYUECM

TBEPAOrO0 WJIM MATKOro (MajaTaJM30BaHHOIO) COTJIaCHOrO, TpaHMYallero ¢ HUM. B pycckom
A3bIKE€ B JOMHUHMPYIOLIEH MO3ULUU HAXOAATCS COIJIACHBIE 3BYKH, a IJIACHBIE IOJCTPauBAIOTCS
0] HUX, BO (PPaHIy3CKOM SI3bIKE — HA00OPOT.



ocialyieHus] apTUKYJSIUOHHOIO HANPSHKCHUS, COKpAIEHUS TPOJODKUTENILHOCTH, CIajaa
MHTCHCUBHOCTH. YPOBEHb PEIYKLUHU TJACHOTO 3aBHUCHT OT CTEMEHH €ro YAaIEHHOCTH OT
yIApHOTO siApa, 4TO, B CBOIO OYepe/b, OOBSCHAET HEPABHYIO CJIOTOBYIO JIUTEIHHOCTH Ha
OTpE3KE MEXKAY JABYMS YAAPCHUSMU B LIETIOUKE CIIOB.

Bo ¢panyysckom sazvike NpoU3HECEHHOE BHE KOHTEKCTA CIIOBO SIBIISIETCSI OKCUMOHOM, TO
€CTb HECYIIMM YyJapeHue Ha IMOCIeIHEM CcJore — yavmume. IOTO (huHanbHOoe yAApeHHe
HenooBUICHOe: €ro MECTOIIOJIOKEHHUE CTPOTO ONPE/IENICHO.

AKyCTHYECKH YJapHBIH CJIOI B paMKax H30JIMPOBAHHOTO CJIOBA OTJIMYAETCsl OOJbLICH
BOKAIUYECKOU ONUMeNbHOCMbI0 TI0 OTHOIICHHIO K Jobomy OesymapHomy. B mpemenax
BOKQJIMYECKOTO SPA TAKIKE MOKET OTMEYATHCS 803PACMAHUE OCHOGHOU YACMOMbI®,

B omnmmume ot pycckoro, Ui (paHIy3CKOTO S3blKa, TI/I€ KayeCTBEHHBbIE U
KOJINYECTBEHHBIE XaPaKTEPUCTUKH O€3yIapHOTO IJIACHOTO HE 3aBUCAT OT yAAPEHUs, XapaKTepHa
cnoeosasn uzoxponusa [3, c. 105]: oTHOCHTENbHOE PABEHCTBO TSHKECTH O€3yTapHBIX CIIOTOB,
O0BSICHAEMOE CTaOMJIBHOCTBIO, IOJHOTOM M HANpsHKEHHOCTBIO ApTUKYJSIIUOHHBIX >KECTOB.
TemOpanbHas pasHUIIa MEKIY VyAApHBIMH U Oe3yJapHbIMH  TJACHBIMH  SIBIISICTCA
HeCyIIeCcTBEHHOMH [4, c. 64].

BXoji1 B COCTaB BBICKAa3bIBaHWs, KaXKI0€ PYCCKOE CIOBO’ COXpaHSET CBOE yIapeHHE.
Hexoropele kauecTBa yJapHOTO cjora MOTYT yTpauMBaThCsl B 3aBHCHMOCTH OT TEMIIA PEyH,
MEPCOHATIBLHON MaHEepbl NMPOU3HOLICHHS, AUAJICKTATBHOTO BIUSHHS, HO MCUE3HYTh IOJIHOCTBHIO
CIIOBECHOE YIAapeHHE HE MOXKET, TaK KaK Ha YJapHBIX cjlorax (popMHpYeTcsi MHTOHAIMOHHAs
CXeMa BBICKA3bIBAHMS.

B nenouke ¢paHiry3ckoi peu OTAeIbHBIC CIIOBA YTPAYMBAIOT CBOIO MHAMBHYaTbHOCTD,
oOpasyst pummuueckue 2pynnoi* — (HOHETUUECKHE OJOKH, yIapEHHE B KOTOPBIX IaJaeT Ha
KpaitHuii cior. Hampumep, B oOpamienun ¢ HeitpanbHoi uHTOHaumend «Chers amis, ...»
[Jeszami] («[doporue Apy3bs, ...») OJHO €IUHCTBEHHOE yAapeHue Ha (UHAIBLHOM cliiore [-mi]. B
Ha3BaHMU TiecHU «Amis d’avanty [amidava] («beiBoIMe Apy3bs») TakkKe MapKUPOBAH TOJIBKO
NpaBbIM TpeJies; HaxoJsmieecss e B He(UHAIBHOM IMO3UIMH B COCTaBe Oojiee MIMPOKOTO
(oHeTHuecKoro GJI0Ka CIOBO amis TEpsET CBOE yaapeHue.

Ha ypoBHe ¢paHIly3cKOro BBICKA3bIBaHMS Hapsay C (UHANBHBIM yIapeHHEM
pacipocTpaH€H JAOMOJHUTENBHBIN unuyuaibHulll akyenm (initial stress) [6, c. 148], mamarormmit
HAa IIEpBbIN WU BTOPOM CJIOT PUTMUYECKOMN TPYIIILI B 3aBUCUMOCTH OT €€ JIJIMHBL: Ha IIEPBBIA — B
rpymie 0 TpéX cIoroB, Ha BTOPOIl — B IPyIIe, COCTOSIIEH U3 YETHIPEX U OO0JIee CIOTOB.

B nureparype MHUIMANbHBIA AaKIEHT TaKXKE LIUPOKO HA3BIBAIOT JO2UYECKUM WA
ampamuyeckum: K HEMY NpUOETAIOT A CO3/IAaHMS KOHTPACTa, MEpeJadyd AMOIMOHAIBHOTO
COCTOSIHUS TOBOPSIILIETO.

C TOYKM 3peHHUs] aKyCTUKH, TAaHHBIH aKIIEHT MOXKET PEan30BaThCs 3a CUET yBEIMUYCHUS
JUTUTETPHOCTH U WHTEHCHUBHOCTH CIIOTOBOM yenmpanu — BOKAIWYECKOTO fA1pa, — HO €ro
OTJIMYUTEITLHON YEePTOM SBISIETCS «YCHIJIEHHE» CIIOTOBOM UHUYUAIYU — COTIACHOTO WIIH TPYIIIBI
COTJIACHBIX, TMPEAIIECTBYIOIMIMX BOKAJIMYECKOMY AApy. OTa OCOOCHHOCTh MO3BOJISET
XapaKTepu30BaTh €ro Kak KoHcoHawmuwli. Hampumep, B cocrosimeM u3 TpEX CIOroB
Bockimianuu «Incroyable!y [€:kswajabl] («HeBeposiTHO!») MHUIMATIBHBIN aKIICHT MajacT Ha
MIEPBBII CIIOT — HOCOBO# TJIACHBIH [£€]; B OoJiee MIMPOKOI puTMUUEcKoi rpynie «/ncroyablement

2 JlanHas akyCTHYECKas XapaKTEPUCTUKA (PPAHILY3CKOTO yIAPEHHs NPOSBISLETCS OCOOEHHO SIPKO
Ha YpPOBHE BBICKa3bIBaHUS MPH MApPKUPOBAHHWK MPABOrO Ipeleia PUTMHUYECKOW TPYIIIbI,
CTOAIIEH B HEPUHAIBHON TMHEHHOW TTO3UITUH.

> Ynorpebinss TEPMUH €060, Mbl KIMEEM B BHIY (DOHETHUUYECKYIO €IUMHHMILY, KOTOPAs CONEPIKUT
OJIMH yHapHBIA cior. B aTOM ciydae, cpead pyCHCTOB MPHHATO TOBOPUTH O (hOHemuueckom
cl108e, CAMOCTOSITEIIBHOM CJIOBE BMECTE C MPUMBIKAIOIIUMU K HEMY KIIUTUKAMH.

4 JlnuHa pUTMUYECKOM TPYIIIBI BAPHUPYETCS B 3aBUCHMOCTH OT CTPYKTYDPBI BBICKA3bIBAHMS, €10
CMBICTIOBOTO COJICPIKAaHUS, TEMIIA PEYH U APYTUX (PAKTOPOB.



pres!» [€ks:wajablomdpre] («3ampenensHo OMM3KO!») — Ha BTOPOM CJOr, a WMEHHO Ha
CJIOKHYIO IByCOCTaBHYI0 MHMIMAID [KE].

B pycckoMm si3bike sM(aTUuecKuil KOHCOHAHTHBINA aKIIEHT TaKXkKe CYIIECTBYET, HO cdepa
€ro MPUMEHEHHUs y3Ka U CBOJIMUTCS Yallle BCEro K rpy0oil M HeLeH3ypHOU JIeKCHKe, HallpuMmep,
«Koszén!» [k:az’ot]. [IpuHIMNMaTBHON pa3HULIEH MEXAY PYCCKUM H (ppaHIly3cKUM (PeHOMEHAMHU
ABIISICTCS TOT (PaKT, YTO (PPAHIY3CKHI WHULIMAIBHBIM aKIEHT 3a4acTylO IMOJHOCTBIO BHITECHSET
¢uHaTBPHOE yIapeHHe, B PYCCKOM SI3bIKE — CJIOBECHOE yIapEHUE KOHCTAHTHO.

2. KOPITYC " PE3VYJIbTATBI OKCIIEPUMEHTA

JlBeHaauatu (paHKOTOBOPSIIUM CTYAEHTaM MEPBOTO roja OOy4eHHUs] PYCCKOMY SI3BIKY
npemoxeHo npountarh kopryc (Tabnuma 1), cocrosmumii U3 ABaIIATH U30JIHPOBAHHBIX CJIOB
pa3nuMYHON JUIMHBI (OT JABYX AO YETBIPEX CIOTOB) M C Pa3IMYHBIM MECTOM yJAapeHus (Ha
HayvaJIbHOM, CPEIMHHBIX U KOHEYHOM CJIOTax). YIapHBINA TJIaCHBIH B KaXKJIOM CJIOBE 00O3HAYCH
TPaIUIIMOHHBIM HAJICTPOYHBIM IMAKPUTHUYECKUM 3HaKoM (akytom). Takum oOpaszom, 3amaua
CTyZICHTa HE COCTOUT B TOM, YTOOBI ONpPENCTUTh MECTO YyJIapeHHs; €ro LENbI0 SBISIETCS
IIPaBUJIBHOE NPOU3HOLIEHHUE CJIOBA C 3apaHEE M3BECTHBIMU MECTOM YJApPEHMs] U PUTMUYECKON
CXEMOM.

[TomyyeHHble B XOJA€ OSKCIIEPUMEHTA JaHHBbIC OBUIM IOJBEPrHYTHl MNEPLEHTUBHOMY
(cmyxoBOMY) M akycTHyeckoMy aHanuzy. B Tabnuie 1 smeMeHThI KopIryca CrpylnnupoBaHbl MO
KOJINYECTBY CIIOTOB U MeECTy ynapeHus. JKupHbIM mpu(TOM BBIAEICHBI CIOBa, B KOTOPBIX
CTYAEHTHI JOMYCTHJIM OmHMOKK. B pamkax AaHHOW CTaTbU MBI PACCMOTPUM JIMIIb HEKOTOPHIE
npoOjaeMHble ciyyau (CJIOBa, BBIJCICHHbIC >XUPHBIM KYpCHBOM) U YCTAaHOBUM IPUYMHBI
JOMYIIEHHBIX OIIHOOK.

Tabmuua 1 Kopnyce

yAApeHUe Ha | yAApeHHUE Ha | yJapEHHME Ha CPEIUMHHBIE CIOIU
KOHEYHBII HavyaJbHBII Ha BTOpOM Ha TpeTUH
CJIOT CJIOT CJIoT CJIoT
cecTpa 11KO0JIa
7iBa cliora CEMbs COpOK
Mockea 20p00
MOJIOJIOMN X0JI0IHO 6bICOKUIL
TpH cJlora =
UHCTUTYT MaJICHbKHIl | 2yisem
MarHuTo(QoH | 3aémpakaem | BHUMATEJIbHO | HHTEPECHO
4eThIpe ciora
BEJIOCHIIE] cnpawusaem | ppaHIyKeHKa | TEIEBU30D

AHanu3 JaHHBIX MBI HaYaJld C JBYCJIOTOBBIX OKCUTOHOB, Ipeojaras, 4yTo UMEHHO 3Ta
rpymmna cioB OyneT HauMeHee mpobiaemarnyHoil. OfHaKo, B X0/l U3YUYCHUSI MaTEPHAJIOB ObUIH
BBISIBJICHBl OIIMOKM, B YAaCTHOCTH TpW peanu3anuu ciioBa Mockea. PacrpocTpaHEHHBIM
HETPaBWIbHBIM BapHaHT MPOU3HOLICHHS C MIEPEHOCOM yAapeHusi Ha MepBblid cior — *[maskval.
Msbl  ompemenwaud  TPU  KIIOYEBBIX  (PAKTOpa, BBI3BIBAIOIIMX JIAHHYIO  CJIOXHOCTH Y
(paHKOTOBOPSIINX CTYICHTOB:

- BO-TIEPBBIX, peoyKyus 0e3y0apHbIX 2l1ACHbIX, CBOUCTBO PYyCCKOTO CIOBECHOTO yAapeHus,
HE HUMelolee aHajora BO (hpaHIly3ckoM s3bike. OOyueHHe OCIabIeHHIO apTHKYJISIIMOHHBIX
KECTOB, TPHUBOJIIEMY K TOMY, YTO 3BYK COKpAIIAaeTCs, yTpaduBass YETKOCTh, IPOIECC
JTUTUTENBHBIA U TpyAoéMKHi. CaMUMU CTyA€HTaMH (EHOMEH PEeAyKIUH TJIACHBIX 3a4acTylo
MHTEPIPETUPYETCS JTOKHO M CBOAUTCS K 3aMEILEHHIO OJJHOI'O TOYHOTO IJIaCHOT0 TeMOpa JApyruM
[0 THUITY «II0J] YAapeHHeM MPOU3HOCUM [0], 6e3 ynapenus — [a]» (ananoruuno i [e] — [u]). B
3TOM K€ M TMpobjieMa MHOTHMX NEJaroruyeckuX METOJIUK, NpPEeAIaraioimx [MoA00HbIe
yIpouEHHbIE cXeMbl. TakuM 00pa3om, 4TOOBI IPOIEMOHCTPUPOBATH 3HAHHE MTPABUIIA, CTYICHTHI
BMECTO CKOJIB3SIIEr0 HEUTPaJbHOrO IPOU3HOLICHHUS Oe3yJapHOro TJacHOro, HaoOOpoT,
MapKHUPYIOT €ro, YTO MPUBOJUT K TAKOMY BapUaHTy MPOMU3HOIIECHUS Kak *[ma:skval;



- BO-BTOPBIX, npucymcmeue KoHcoOHanmmubvlx kiacmepog. CpaBHHBas cioBo Mockea ¢
IBYMSI APYTUMH CJIOBAaMH KOpITyca ¢ aHAJOTHYHOW PUTMHUYECKON cXxeMoi (cecmpa, cembs), Mbl
KOHCTAaTUPOBAJIM, YTO KOHCOHAHTHBI KOHTEKCT B cJoBe Mockeéa HAMHOTO TpyAHEE JUIs
MPOU3HOLICHUS [T (PPaHKO(OHOB: CTEUCHHUE COTJIACHBIX /SkV/ OTCYTCTBYET B X POJTHOM SI3bIKE,
IpymIsl ke /str/ u /mj/ pacnpoctpanensl (strict [styikt] «cTporuit», district [distyikt] «oxpyr»,
miel [mjel] «mé€m», amiable [amjabl] «momoOoBHBINY»). Kymynsius nByX ¢(EeHOMEHOB
(penyurpoBaHHBIN TIJIACHBIM M KOHCOHAHTHBIM KJacTep), MPEIIECTBYIOLIUX BOKAJINYECKOMY
SAIpy BTOPOTO CJOra MpEACTaBISET TPYIHOCTh A CTyAeHToB. s e€ mpeolojieHus OH
npuaraeT ocoboe apTUKYJSIUOHHOE YCHIIME, BCIEACTBHE KOTOPOIO IMEpBBIA cior oOperaer
aKyCTHYECKUE XapaKTEPUCTHKH YAAPHOTO. B HEKOTOpBIX CiIydasx OTMEYAaeTCsl yBEIUYCHHE
JUTUTENTFHOCTH MHULMAIBHOTO HA3aJIbHOTO COTJIACHOTO [m:askva], 4To TOBOpUT O mepeHoce
CTYZACHTOM XapaKTepUCTHK (PAHIy3CKOTO0 HMHHUIMAIBHOTO AaKIIEHTa Ha PYCCKOE CIOBECHOE
yllapeHue, rnajaroliee Ha IepBbli CIIOT;

- B-TPETBUX, 08)YC1020860CMb WM OTCYTCTBUE CpPEIMHHBIX CIOroB. CI0XHOCTH CIIOB,
COCTOSIIIIMX BCETO M3 JBYX CJIOI'OB, COCTOUT B TOM, YTO JJIsl CTYJCHTA-HOCUTENS (PPaHIy3CKOTO
A3bIKA U TIEPBBIM M BTOPOI CIIOT MOT'YT MOTEHIIMAIBLHO HAXOIUTHCS B yIAPHOW MO3UIMH, TaK KaK
BO (DpaHIy3CKOM SI3bIKE€ MapKUPYIOTCS TpeAesbl cIoBa (TpaBblid W/uiu JeBbii). Takum oOpazom,
HETOCPEJCTBEHHAs! OJIM30CTh HAYaJbHOTO M (PMHAIBHOTO CIIOTOB SBISETCS HEOIaronpHsITHBIM
daxTopom: mo0ast TPy JHOCTH, TpeOyrolas apTUKYJISIMOHHOIO YCHIIHMA B IIpeenax 6e3yaapHoro
CJIOTa, MOXKET CIIPOBOIIMPOBATH HEMPOM3BOJIbHBINA TiepeHoc yaapenus. OTMmerum, 4to B Oosee
JUTMHHBIX CJIOBaX C YJapeHHEeM Ha MOCIETHHUH CIIOT (MOI000U, UHCMUMYm, MAcHUMOGOH,
geflocuned) MepecKOKOB yAapeHUsl Ha HAYalIbHBIN 0T 3apUKCHPOBAHO HE OBLIO.

B kauecTBe MOATBEPKICHHS BBIIIECKa3aHHOTO, PACCMOTPHM OIIMOO0YHOE MPOU3HOILICHHE
CJIOBa 20po0 € TIEPEHOCOM YAapeHus Ha BTOPOH cior *[gorat].

IlepBoIit GakTop, Kak U B MPEAbIIYIIEM MPUMEPE, CBA3aH C HEBEPHOW MHTepHpeTanuen
(eHOMEHa peAyKLUHU TJIaCHBIX M, KaK CJEJICTBHE, HENPaBWJILHOW peanu3alueil riacHoro /o/ B
3ay/apHOil BTOpOM cnaboil MO3MIMHM: BMECTO HEHTpalibHOro, OErioro ImBa, B pe3yJsibTaTe
TeMOpaIbHOM MOAMEHBI, KOHCTATUPYEM OTYETIUBBIN TONTHIA [a].

Bropas mpuumHa, MOTHBHpYIOIIas IEPEHOC YyIapeHHs, CBA3aHa C OCOOCHHOCTSAMU
PYCCKOr0 KOHCOHaHTH3Ma. B mpenmemax BTOporo cjora TpyNIUpyeTcs  HECKOJIBKO
crnenn(pUIecKuX apTUKYJSIIMOHHBIX 3a/1ad, YTO JIeJaeT ero 0osee ysi3BUMBIM: C OJTHOW CTOPOHBI,
B MHUIIMAJIM BTOPOTO CJIOTa CTOMT BUOPAHT /1/, MPOU3HOIIEHHE KOTOPOr0 B KOPHE OTIMYAETCS OT
(paHIly3CKOr0 YBYJISPHOTO /K/, C APYroi CTOpPOHBI, cioroBas (uHanb /d/, moaBepraromascs
OTJIYIIECHHUIO .

MaxkcumanbHOE HaNpsHKEHUE NPUXOJUTCS HA KOHEYHBIM corjlacHbld [t], o uéMm
CBHUJICTEIICTBYET OUCHb SPKHUI B3PHIBHOW XapakTep pa3MbIKaHUs CMBIUKH. OOBSCHSETCS 3TO
IBYMsI OOCTOSITETILCTBAMHU: BO-TIEPBBIX, MTOJJOOHBIM apTHKYJISIIMOHHBIM KECTOM CTYJCHT Kak Obl
NOTUYEPKUBACT 3HAHWE (POHETHYECKOrO TpaBWJIa OIJIYIIEHHS; BO-BTOPBIX, €CTECTBEHHOE
HapacTaHUE HaNpsHKEHUs POTOBOM JKECTUKYJSIIMM K KOHIy cioBa [5, c¢. 22] m uyérkoe
pa3MbIKaHWE KOHEYHBIX COTJIACHBIX BCIICACTBUE PAHHETO OTCTYIA CBOMCTBEHHBI (D)PAHILY3CKOMY
s3bIKy [2, c. 32]. ComocTaBiisisi CIIOBO 20p00 C UMEIONIUM HACHTUYHYIO PUTMHUYECKYIO CXEMY
CIIOBOM M3 KOpITyCa COpOK, JIOOOMBITHO OTMETHTb, YTO MMEHHO (EHOMEH OrJIyLIICHHS
¢unanpHOrO /d/ TpebyeTr OT CcTyAeHTa OMOJHUTENFHOIO MEHTAJIHHOTO U apTUKYJSIIHOHHOTO
YCHJTUSI, YTO BEIET, B COBOKYIHOCTU C JPYTUMH apTHKYJSAIMOHHBIMHU 3aJjadyaMH, K CMEIICHHIO
ylapeHus.

Tpetbeii mpuuuHO peanuzanuu *[gorat] sBIsETCS CMEKHOCTh HAYAILHOT'O U KOHEYHOTO
CIIOTOB, KaX/blii M3 KOTOPBIX SIBISETCS MOTCHIMAIBHO YIAPHBIM C TOYKU 3PEHUS HOCHUTEIS
¢bpaniy3ckoro s3pika. OTCYTCTBHE CpPEIMHHBIX CJOTOB OOJIErYaeT MEpecKOK YIapeHHs ¢

> Bo (paHIly3CKOM S3bIKE JAaHHBIA (PEHOMEH OTCYTCTBYET: KOHEYHBIE 3BOHKHE TAPHBIE

COTJIACHBIE HE OTJIYIIAIOTCS IEpe] nay30H.



NIEPBOTO HA BTOPOW CIIOr, B IMpelesiax KOTOPOTO CKOHIIEHTPUPOBAHO HECKOJIBKO OCOOBIX
ApTUKYJISIUOHHBIX 3a/1a4.

Cnenyromiasi rpymnmna cioB, B KOTOPOH Mbl KOHCTaTUPOBAIH TPYJHOCTH — TPEXCIIOTOBBIE
CllOBa C YJAapeHMEeM Ha CpeAHUN cIor ewvicokuti W ecyasem. HaOmomaemas TeHICHIMS
3aKJIK0YACTCS B CMELICHUM CPEIMHHOIO YJapeHMs Ha KpaWHUE CIIOTH, JIEBBIM WM IPABBIH, C
XapaKTepHBIMU aKyCTUYECKMMHU W3MEHEHHMsIMHU. Ecnu ypapeHue cmemaercs BICBO U MaJaeT Ha
HavaJbHBIM cior, HaOMIoNaeTcs BO3pacTaHUE KOHCOHAHTHOM JumuTenbHOCTH *[viisok’ij],
*[g:ul’ai’t]’. Ecam ymapeHre HENPOM3BOJBLHO CABUIA€TCS HA KOHEYHBIA CJIOT, TO OTMEYAETCS
YBEJIMYEHUE BOKAIMYECKON JUIMTENBHOCTH W BBICOTHI rosoca *[gul’ae:t]’. MHsiMu cioBamy,
MIPOUCXOUT TIEPEHECEHUE aKyCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK (PpaHIly3CKUX (PEHOMEHOB Ha PYCCKHE
CIIOBA.

OCHOBHOH NPUYMHOMN YSA3BUMOCTU CPEIUHHOTO PYCCKOIO yAAapeHHs] B TPEXCIIOTOBBIX
CIIOBax SIBIISIETCS OTCYTCTBHE MOAOOHON pUTMHUYECKON Mojenu BO (paniry3ckom sizbike. Camo
’Ke JIMHEHHOE CMEIICHHE BJIEBO WJIM BIPABO MOXKET OBITH MOTMBHPOBAHO Pa3HBIMH (pakTopamu.
BocxoxaeHne ynmapeHuss K HayaJllbHOMY CIOTY HauOojiee paclpoCTpPaHEHO U OOBACHSAETCA
IpeXae BCEro TeM, UTO JaHHAs yJapHasl MO3UIMSA, C TOYKH 3PEHHs HOCHUTENS (DPaHILy3CKOTrO
A3bIKA SIBJISIETCS €CTECTBEHHBIM BBIPOKEHHEM CTapaHUs, JKEIAaHUS IOMYEPKHYTh, BBIICITUTH
(mpsimble (PYHKIIMH MHUIAIBHOTO aKIEHTa). B cioBe 6bicokuii 3Ta TEHACHIUS MOACPKUBACTCS
3a cuéT crieunu(puKu (POHETHUECKOT0 KOHTEKCTa: TPYIHOCTh apTUKYJISIIUH IJIaCHOTO [1], B pamMKax
MIEPBOTO CJIOTa, 3aCTABJIET CTYACHTA NPUJIAaraTh JIOMOJHUTEIFHOE YCUIIHE, YTO MPUIAET TeMOpY
0Cc00YI0 YETKOCTb.

B cnydae ¢ eyrsem Ta e TEHICHLHMS pealn3yercs He Bcerna. lak, Hampumep B
peanuzanuu *[gul’ae:t], oHa BcTynmaeT B KOHGUIMKT C KeJTaHMEM TOYHO Pa3TPaHUYUTh BTOPOM U
TpeTUil CJIOTHM, BO M30EXKaHHE HECBOWCTBEHHON s HocuTens (paHIy3CKOro —sI3bIKa
T(TOHTU3ALMH, YTO, B CBOIO OUYepelb, OOBSICHIET COXpaHEeHHs TeMOpa [e]: ¢ BblmaJeHneM HoTa
S7Jpa BTOPOT'O ¥ TPETHETO CIIOTOB OKA3bIBAIOTCS B CMEXHOW MO3UIIUH.

OTnenbHOrO BHUMAHMS 3aCIIy)KMBAIOT UYETBIPEXCIIOTOBBIE CJOBA C yJAapeHHUEM Ha
HayvalbHbIN cJor, 3aémpaxkaem U cnpawusaem. OMKUOKa CTYACHTOB 3aKJIIOYAETCS B 33JBOCHHUH
yJapeHus: ¢ OIHOM CTOPOHBI, MPOUCXOAUT CIOBUT YAAPEHHs C TEPBOTO CJIOra Ha BTOPOILS, ¢
JPYTOi CTOPOHBI — JIOTIOJHUTEIHHO BBIICISICTCS TIOCIETHUN 4eTBEPTHIN cior. B o0oux cirydasx
OTMEYaeM BO3PACTAHHE BOKAJIMYECKOW JIUTEIBHOCTH, a TAKXKE WM3MEHEHHs BBICOTHI TroJioca:
*3apTpa(/)kaer(/) wiu *3aBTpa(/)kaer(\) (aHamormuHas cxema s cnpawusaem). [lomoOHas
PUTMHKA yKa3bIBAET HAa pa3OMBKY JUTMHHOTO CJIOBAa Ha 00jee KOPOTKHE OTPE3KU.

B nmanHo#l curyanuu (pakTopel, MPOBOLMPYIOUIME OIIMOKY, HOCAT CYNpacerMEeHTHBIN
XapaxkTep, U CBA3aHBI C KAIbKUPOBAHUEM PHUTMUYECKUX MOJENIell COBPEMEHHOTO (hPaHILy3CKOTO
A3bIKa, B KOTOPOM HaOmiogaercst oOImas TEeHICHIMS K COKPALIeHWIO JJIUHBI cjoBa. B
MOBCETHEBHOM peYM COCTOSIIIME W3 4YeThIpéX U 0Ooyiee CIOroB CJIOBAa YKOPAYMBAIOTCH:
vélocipede > vélo («Bemocunen»), ordinateur > ordi («xommbroTep»), réduction > réduc
(«cxuaka»), petit déjeuner > p’tidej («3aBTpax») u Tak nanee. Opaniysckuii muHrBUCT Opancya
Buonann [7, c. 28] pabotast HaJ KOPIyCOM, COCTOSIIUM M3 CIIOHTAHHBIX JUAJIOrOB, OTMEYAET,
yto 75% putMuueckux rpyim u3 ogHoro (20%), aByx (26%) u tpéx (29%) cnoros; B cocTtaBe
MOCTIeTHUX TIEPBBIM CJIOIOM Yallle BCETO SBIISETCS apTUKIb (KIUTHKA).

® Tlpu aHamM3e MIMPOKOIMOJOCHBIX CIEKTPOTPAMM, COOTBETCTBYIOIIMX JBYM JIAHHBIM

peanu3aysaM, Ha WHTEpBAJIE CMBIUYKA (UKCHPYIOTCS TPOJOIKUTEIBHBIE 3BYKOBBIE IOJIOCHI
COIUIacHBIX [g] ¥ [V] B caMOl HU3KOM YacTH CIIEKTPa, MPEAIIECTBYIOLINE YUACTKY IIyMa.

7 Tlpu aHanmse MIMPOKOMOJIOCHOM CHEKTPOrPaMMBI, COOTBETCTBYIOIIEH IaHHOM peanu3alnum,
¢ukcupyercss peskuii pocT ocHoBHOW uacToThl (FO) Ha ywacTke TJacHOTO, JOCTHTAIOMIMK
MaKCHMaJIbHOT'O 3HAa4Y€HUs B TOUKE IIPABOro Mpeea.

8 HamomuuM, uTO BO ()paHIly3CKOM SI3BIKE B CIIOBAX, COCTOSIIUX U3 0OJIee YeM TPEX CIIOroB
MHULMAIIBHBIA aKLEHT, KaK MPAaBUJIO, MAAacT Ha BTOPOM CJIOT.



N

Takum 00pa3zom, MOJIOIOC MMOKOJCHHE, K KOTOPOMY OTHOCSTCSI M CTYJACHTBI, YY4aCTHUKU
AKCTIIEPUMEHTA, IMOCTEIIEHHO OTBBIKAET OT YIMOTPEOICHHUS CJIOB, COCTOSIIMX U3 YEThIPEX U OoJjiee
cioroB. IlosToMy BCTpeuas pycckue cloBa THIIA 3agmpakaem, cnpawiueaem (a TaKkKe
geniocuned, MmasHumog@on), OH| pa3OUBAIOT UX Ha O0JIee MEIKUE CHMMETPUYIHBIC SIUHUIIBI.

B nmanHOW craThe MBI MPOJCMOHCTPHPOBAIM  JIMIIb HEKOTOPBIC TPYIHOCTH,
BCTpevaronecss y (QpaHKOrOBOPSIIMX CTYJICHTOB TPU peaiU3allid PYCCKOrO CIOBECHOTO
ynapeHusi. AHaJIu3 OIMOOK MOKa3ajl, YTO TO WJIM WHOE 3aTPyJHEHHE 3a4acTyH0 BBI3BIBACTCS HE
OJTHMM, a LEJBIM PsIoM (DaKTOPOB: KOJUYECTBOM CJIOTOB B COCTAaBE CJIOBa, MECTOM YIapCHHS,
0COOEHHOCTSIMH (DOHETHUECKOTO KOHTEKCTa, CyNpacerMeHTHbIMU (peHomeHamu. M3 mpumepos,
HE PAacCMOTPECHHBIX B 3TOU CTaThe (X0I00HO, MANEHbKUL, GHUMAMENbHO, (DPAHYYICEHKA),
OTMETHM, YTO 00SI3aTEIbHBIMH K YUYETY SIBJISIOTCS TaKXKE CTPYKTypa cjora, ero TskecThb [,

c. 479].
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DIFFICULTIES OF NATIVE FRENCH-SPEAKING STUDENTS IN RUSSIAN
WORD STRESS PRODUCTION

The present article deals with certain specific difficulties of native French-speaking
learners of Russian as regards production of Russian word stress.

Aside from determining the location of the lexical stress within a word, which requires
deep knowledge of morphology, students also experiencing difficulties to pronounce words with
already known linear position of the stressed syllable and rhythmic pattern.

These difficulties are generally the result of considerable differences between the
phonetic and the prosodic systems of the considered languages which explain lack of articulation
skills among L1 French learners of Russian, inherent for native Russian speakers.

Thus, in order to correctly produce the Russian word stress, native French-speaking
Students often involuntarily use the means of their own mother tongue, which may lead to a
negative acoustic effect and even to the loss of the whole word meaning.

In this two-parts article, we propose, first, a brief theoretical overview of the
particularities of the word stress phenomenon in both considered languages. Then, on the base
of corpus of twenty Russian words read out by twelve native French-speaking students, we will
examine the most notable examples of errors and determine their causes.
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